
 

班级：中文口语班 

 

任课老师： 胡颖博  

 

E-mail: Ingrid_yingbo_hu@yahoo.com 

 

Textbooks ：中文口语班使用《汉语会话 301句》为课本。根据学生们每个人的普通话实际读写，

听说能力调整教学方式，帮助学生提升口语表达能力 

 

The Spoken Chinese class utilizes the textbook "Conversational Chinese 301." Teaching methods are 

adjusted based on each student's actual proficiency in Mandarin reading, writing, listening, and speaking 

skills, aiming to enhance their oral communication abilities. 

 

References： 中文字典 

 

Objectives：  

提升中文口语流利度和自信心 

掌握实际情景对话技巧，能够在日常生活中流利交流。 

改善发音和语调，使您的口语更加清晰自然。 

培养演讲技能，提高表达观点的能力。 

加深对中国文化的理解 

 

Improve Chinese oral fluency and self-confidence. 

Acquire practical conversational skills for fluent communication in daily life. 

Enhance pronunciation and intonation for clearer and more natural speech. 

Cultivate public speaking skills to elevate your ability to express viewpoints. 

Deepen your understanding of Chinese culture. 

 



Teaching Methods  

 

根据学生的语言水平和学习目标，量身定制课程内容，确保最大程度地满足个人需求。 

 

通过丰富多样的实际情景对话练习，帮助学生掌握日常生活、工作和社交交流所需的表达方式。 

 

针对中文发音难点，通过练习和指导，提升学生的发音准确性和语调自然度。 

 

培养学生清晰表达观点的能力，通过演讲练习，提高口头表达能力和说服力。 

 

将中文文化元素融入教学，帮助学生更好地理解语言背后的文化内涵，同时通过实际情境练习加

深印象。 

 

Tailor the course content according to students' language proficiency and learning objectives, ensuring a 

maximum level of individualized fulfillment. 

 

Assist students in acquiring expressions necessary for everyday life, work, and social interactions through 

diverse practical scenario-based dialogue exercises. 

 

Address challenges in Chinese pronunciation through practice and guidance, enhancing students' 

accuracy and naturalness in pronunciation and intonation. 

 

Cultivate students' ability to express viewpoints clearly and persuasively, enhancing their oral 

communication skills and persuasive capabilities through speech exercises. 

 

Integrate elements of Chinese culture into teaching to aid students' better understanding of cultural 

nuances underlying the language, while deepening impressions through practical situational exercises. 

 

 

 



Student/Parent Responsibilities： 按时到校，保证出勤。不能到校请尽量提前请假。 遵守课堂纪

律，认真听讲。 课上尽量讲中文，积极主动参加课堂教学活动。 保持教室清洁，上课时不吃东

西。  

 

Students are expected to attend all scheduled classes on time. Absences can be excused by parents’ 

notification through email or written note. No food or drinks in the classroom. Keep classroom clean. It is 

required to speak in Chinese in classroom.  


